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STRUGAL S40 

ACRISTALAMIENTO
Envidraçado
Vitrage
Glazing

Espesor máximo 27 mm
Espessura máxima 27 mm
Épaisseur maximale 27 mm
Maximum thickness 27 mm

ESPESOR MEDIO TEÓRICO
Espessura média teórica 
Épaisseur minimal théorique
Theoretical average thickness

1.35 mm

DIMENSIONES MÁXIMAS | Dimensões máximas | Dimensions maximales | Maximum dimensions

ANCHO DE HOJA (L)
Largura da folha
Largueur d´ouvrant
Sash width

1500 mm     
* Ancho mínimo de hoja (L) = 600 mm. 
* Largura mínima da folha (L) = 600 mm.
* Largeur minimale d'ouvrant (L) = 600 mm 
* Sash minimum width (L) = 600 mm

ALTO DE HOJA (H)
Altura da folha
Hauteur d´ouvrant
Sash height

2400 mm

PESO MÁXIMO POR HOJA
Peso máximo por folha 
Poid maximum ouvrant
Maximum weight per sash

120 kg* 
*Consultar peso y dimensiones máximas 
según tipología.

*Consultar peso e dimensões máximas de 
acordo com a tipologia.

*Consulter le poids et les dimensions 
maximales en fonction de la typologie et de 
l'emplacement de la fenêtre ou de la porte.

*Please consult maximum weight and 
dimensions, depending on type and position 
of the window or door.

AISLAMIENTO ACÚSTICO
Isolamento acústico
Isolation acoustique
Soundproofing

Rw = 32(-1;-5) dB - 38(-1;-4) dB

*Según anexo B de la norma EN 14351-1 para 
áreas ≤ 2.7 m2.

*Conforme anexo B da norma EN 14351-1:2006 
para áreas ‹ 2,7 m2.

*Selon l’annexe B de la norme EN 14351-1:2006 
pour dimensions ‹ 2,7 m2.

*According to annex B of standard EN 14351-
1:2006 for areas ‹2.7 m2.

PERMEABILIDAD AL AIRE
Permeabilidade ao ar
Perméabilité à l’air
Air permeability

UNE-EN 12207CLASE 1 CLASE 2 CLASE 3 CLASE 4CLASE 4

ESTANQUIDAD AL AGUA
Estanquicidade à água
Étanchéité à l’eau
Watertightness

UNE-EN 122081A 2A 3A 4A 5A 6A 7A 8A 9A E24009A

RESISTENCIA AL VIENTO
Resistência ao vento
Résistance au vent
Wind resistance

C1 C2 C3 C4 C5 UNE-EN 12210C4
 

Ensayo realizado sobre una ventana oscilobatiente de 2 hojas de Canal 16 de 1230x1480 mm | Ensaio realizado para Janela oscilbatente de 
duas folhas de 1230 x 1480 mm, canal 16 | Essai réalisé sur une Fenêtre oscillo-battante de deux vantails de 1230 x 1480 mm, gorge 16 | Test 
carried out on a turn & tilt window of two 1230 x 1480 mm sash, groove 16

APERTURAS | Aberturas | Ouverture | Opening

PRACTICABLE
OSCILOBATIENTE
Batente 
Oscilo - batente
À la française 
oscillo-battant 
Fully-opening tilt 
& turn fully

ABATIBLE
Basculante
À Soufflet
Awning

OSCILO-
PARALELA
Oscilo paralela
Oscillo-parallèle.
Tilt & slide 

PLEGABLE
Dobrável 
Pliante
Folding

APERTURA INTERIOR | Abertura Interior | Ouverture intérieure | 
Inward-opening door

           

PRACTICABLE
Batente
À la française
Hinged

PROYECTANTE
Projetante
à l'italienne
Projecting 

APERTURA EXTERIOR | Abertura exterior | 
Ouverture extérieure | Outward-opening

CE S40
STRUGAL
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STRUGAL S46 

ACRISTALAMIENTO
Envidraçado
Vitrage
Glazing

Espesor máximo 27 mm
Espessura máxima 27 mm
Épaisseur maximale 27 mm
Maximum thickness 27 mm

ESPESOR MEDIO TEÓRICO
Espessura média teórica 
Épaisseur minimal théorique
Theoretical average thickness

VENTANA | Janela | Fenêtre | window  
1.4 mm

PUERTA | Porta | Porte | Door
1.5 mm

DIMENSIONES MÁXIMAS | Dimensões máximas | Dimensions maximales | Maximum dimensions

ANCHO DE HOJA (L)
Largura da folha
Largueur d´ouvrant
Sash width

1500 mm*     
* Ancho mínimo de hoja (L) = 450 mm. 
* Largura mínima da folha (L) = 450 mm. 
* Largeur minimale d'ouvrant (L) = 450 mm. 
* Sash minimum width (L) = 450 mm.

ALTO DE HOJA (H)
Altura da folha
Hauteur d´ouvrant
Sash height

2400 mm

PESO MÁXIMO POR HOJA
Peso máximo por folha 
Poid maximum ouvrant
Maximum weight per sash

120 kg* 
*Consultar peso y dimensiones máximas 
según tipología.

*Consultar peso e dimensões máximas de 
acordo com a tipologia.

*Consulter le poids et les dimensions 
maximales en fonction de la typologie et de 
l'emplacement de la fenêtre ou de la porte.

*Please consult maximum weight and 
dimensions, depending on type and position 
of the window or door.

AISLAMIENTO ACÚSTICO
Isolamento acústico
Isolation acoustique
Soundproofing

Rw = 33(-4;-7) dB* 
*Ensayo realizado para vidrio 4/10/4 según 
norma EN-ISO 140-3.

*Ensaio efetuado para vidro 4/10/4 em 
conformidade com a norma EN-ISO 140-3. 

*Test réalisé pour verre 4/10/4 conformément à 
la normeEN-ISO 140-3.

*Testing performed for 4/10/4 glass according 

to EN-ISO 140-3 standard.

Rw = 32(-1;-5) dB - 38(-1;-4) dB*
*Según anexo B de la norma EN 14351-1 para 
áreas ≤ 2.7 m2.

*Conforme anexo B da norma EN 14351-1:2006 
para áreas ‹ 2,7 m2.

*Selon l’annexe B de la norme EN 14351-1:2006 
pour dimensions ‹ 2,7 m2.

*According to annex B of standard EN 14351-
1:2006 for areas ‹2.7 m2.

PERMEABILIDAD AL AIRE
Permeabilidade ao ar
Perméabilité à l’air
Air permeability

UNE-EN 12207CLASE 1 CLASE 2 CLASE 3 CLASE 4CLASE 4

ESTANQUIDAD AL AGUA
Estanquicidade à água
Étanchéité à l’eau
Watertightness

UNE-EN 122081A 2A 3A 4A 5A 6A 7A 8A 9A E2400E750

RESISTENCIA AL VIENTO
Resistência ao vento
Résistance au vent
Wind resistance

C1 C2 C3 C4 C5 UNE-EN 12210C4

Ensayo realizado sobre una ventana de dos hojas practicables de 1230 x 1480 mm | Ensaio realizado para janela de duas folhas de batente de 
1230 x 1480 mm | Essai réalisé sur une fenêtre de deux vantails battants de 1230 x 1480 mm | Test carried out on a window of two hinged 1230 x 
1480 mm sash 

APERTURAS | Aberturas | Ouverture | Opening

PRACTICABLE
OSCILOBATIENTE
Batente 
Oscilo - batente
À la française 
oscillo-battant 
Fully-opening tilt 
& turn fully

ABATIBLE
Basculante
À Soufflet
Awning

OSCILO-
PARALELA
Oscilo paralela
Oscillo-parallèle.
Tilt & slide 

APERTURA INTERIOR | Abertura Interior | Ouverture intérieure | 
Inward-opening door

           

PIVOTANTE
Pivotante
Pivotante
Pivoting

PRACTICABLE
Batente
À la française
Hinged

PROYECTANTE
Projetante
À l'italienne
Projecting 

APERTURA EXTERIOR | Abertura exterior | Ouverture 
extérieure | Outward-opening

CE S46
STRUGAL
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

ACRISTALAMIENTO Espesor máximo 31 mm

ESPESOR MEDIO TEÓRICO              1,8 mm

PESO MÁXIMO POR HOJA               180 kg

DIMENSIONES MÁXIMAS

ANCHO DE HOJA (L) 1400 mm

*Consultar peso y dimensiones máximas según tipología y ubicación de la puerta

ALTO DE HOJA (L) 3000 mm

APERTURAS

APERTURA INTERIOR

APERTURA EXTERIOR

Practicable 1 Hoja Practicable 2 Hojas

Practicable 1 Hoja Practicable 2 Hojas Vaivén 1 Hoja Vaivén 2 Hojas

E.23.00 ES

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS ||| Características técnicas  Características técnicas  Características técnicas ||| Caractéristiques techniques | TechnicalCaractéristiques techniques | TechnicalCaractéristiques techniques | Technical
specificationsspecificationsspecifications

ACRISTALAMIENTO
EnvidraçaoEnvidraçaoEnvidraçao
VitrageVitrageVitrage
GlazingGlazingGlazing

Espesor máximo 31 mm
Espessura máxima 31 mmEspessura máxima 31 mmEspessura máxima 31 mm
Épaisseur maximale 31 mmÉpaisseur maximale 31 mmÉpaisseur maximale 31 mm
Espessura máxima 31 mm
Épaisseur maximale 31 mm
Espessura máxima 31 mmEspessura máxima 31 mmEspessura máxima 31 mm
Épaisseur maximale 31 mm
Espessura máxima 31 mm
Épaisseur maximale 31 mm
Espessura máxima 31 mm
Épaisseur maximale 31 mm
Espessura máxima 31 mmEspessura máxima 31 mmEspessura máxima 31 mm
Épaisseur maximale 31 mm
Espessura máxima 31 mm

Maximum thickness 31 mmMaximum thickness 31 mmMaximum thickness 31 mm

ESPESOR MEDIO TEÓRICO              1,8 mm
Espessura média teóricaEspessura média teóricaEspessura média teórica
Épaisseur minimal théoriqueÉpaisseur minimal théoriqueÉpaisseur minimal théorique
Theoretical average thicknessTheoretical average thicknessTheoretical average thickness

PESO MÁXIMO POR HOJA               180 kg
Peso máximo por folhaPeso máximo por folhaPeso máximo por folha
Poid maximum ouvrantPoid maximum ouvrantPoid maximum ouvrant
Maximum weight per sashMaximum weight per sashMaximum weight per sash

DIMENSIONES MÁXIMAS ||| Dimensões máximas  Dimensões máximas  Dimensões máximas | | | Dimensiones maximales | Maximum dimensionsDimensiones maximales | Maximum dimensionsDimensiones maximales | Maximum dimensions

ANCHO DE HOJA (L)
Largura de folhaLargura de folhaLargura de folha
Largueur d´ouvrantLargueur d´ouvrantLargueur d´ouvrant
Sash widthSash widthSash width

1400 mm

*Consultar peso y dimensiones máximas según tipología y ubicación de la puerta
*Consultar peso e dimensões máximas de acordo com a tipología e localização da porta*Consultar peso e dimensões máximas de acordo com a tipología e localização da porta*Consultar peso e dimensões máximas de acordo com a tipología e localização da porta
*Consulter le poids et les dimensions maximales en fonction de la typologia et de l´emplacement de la porte*Consulter le poids et les dimensions maximales en fonction de la typologia et de l´emplacement de la porte*Consulter le poids et les dimensions maximales en fonction de la typologia et de l´emplacement de la porte
*Please consult maximum weight and dimensions, depending on type and position of the door*Please consult maximum weight and dimensions, depending on type and position of the door*Please consult maximum weight and dimensions, depending on type and position of the door

ALTO DE HOJA (L)
Altura de folhaAltura de folhaAltura de folha
Hauteur d´ouvrantHauteur d´ouvrantHauteur d´ouvrant
Sash heightSash heightSash height

3000 mm

APERTURAS ||| Aberturas  Aberturas  Aberturas | | | Ouvertures | OpeningsOuvertures | OpeningsOuvertures | Openings

APERTURA INTERIOR
Abertura interiorAbertura interiorAbertura interior
Ouverture intérieurOuverture intérieurOuverture intérieur
Inward openingInward openingInward opening

APERTURA EXTERIOR
Abertura exteriorAbertura exteriorAbertura exterior
Ouverture extérieurOuverture extérieurOuverture extérieur
Outward openingOutward openingOutward opening

Practicable 1 Hoja
Batente 1 FolhaBatente 1 FolhaBatente 1 Folha
À la française 1 ouvrantÀ la française 1 ouvrantÀ la française 1 ouvrant
Fully-opening 1 sashFully-opening 1 sashFully-opening 1 sash

Practicable 2 Hojas
Batente 2 FolhasBatente 2 FolhasBatente 2 Folhas
À la française 2 ouvrantÀ la française 2 ouvrantÀ la française 2 ouvrant
Fully-opening 2 sashesFully-opening 2 sashesFully-opening 2 sashes

Practicable 1 Hoja
Batente 1 FolhaBatente 1 FolhaBatente 1 Folha
À la française 1 ouvrantÀ la française 1 ouvrantÀ la française 1 ouvrant
Fully-opening 1 sashFully-opening 1 sashFully-opening 1 sash

Practicable 2 Hojas
Batente 2 FolhasBatente 2 FolhasBatente 2 Folhas
À la française 2 ouvrantÀ la française 2 ouvrantÀ la française 2 ouvrant
Fully-opening 2 sashesFully-opening 2 sashesFully-opening 2 sashes

Vaivén 1 Hoja
Vaivém 1 FolhaVaivém 1 FolhaVaivém 1 Folha
Va-et-vient 1 ouvrantVa-et-vient 1 ouvrantVa-et-vient 1 ouvrant
Swing door 1 sashSwing door 1 sashSwing door 1 sash

Vaivén 2 Hojas
Vaivém 2 FolhasVaivém 2 FolhasVaivém 2 Folhas
Va-et-vient 2 ouvrantVa-et-vient 2 ouvrantVa-et-vient 2 ouvrant
Swing door 2 sashesSwing door 2 sashesSwing door 2 sashes

| STRUGAL S45C6
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ACRISTALAMIENTO
Envidraçado
Vitrage
Glazing

Espesor máximo 51 mm
Espessura máxima 51 mm
Épaisseur maximale 51 mm
Maximum thickness 51 mm

24 mm (HO) Canal 16
24 mm  (HO) Canal 16
24 mm  (OC) Gorge 16
24 mm  (HS) 16 mm Groove

26 mm (HO) C. Europeo
26 mm (HO) C. Eurpeu
26 mm (OC) G.Européenne
26 mm (HS) European Groove

PESO MÁXIMO HOJA
Peso máximo por folha 
Poid maximum ouvrant
Maximum weight per sash

130 kg Canal 16
130 kg  Canal 16
130 kg  Gorge 16
130 kg  16 mm Groove

160 kg C. Europeo
160 kg  C. Eurpeu
160 kg  G.Européenne
160 kg  European Groove

   

Consultar peso y dimensiones má ximas segú n 
tipologí a | Consulte o peso e dimensões máximas 
de acordo com o tipo | Consultez le poids et les 
dimensions maximales en fonction de la typologie 
| Consult us for maximum weights and dimensions 
according to type.

LONGITUD DE POLIAMIDA
Largura de poliamida 
Longueur de la polyamide
Polyamide length

24 mm ESPESOR MEDIO TEÓRICO
Espessura média teórica 
Épaisseur minimal théorique
Theoretical average thickness

1,5 mm

DIMENSIONES MÁXIMAS
Dimensões máximas
Dimensions maximales
Maximum dimensions

ANCHO DE HOJA (L) = 1500 mm
Largura da folha | Largueur d´ouvrant | Sash width

ALTO DE HOJA (H) = 2600 mm
Altura da folha | Hauteur d´ouvrant | Sash height

Ancho mínimo de hoja (L) = 450 mm. Ventana 1 hoja oscilobatiente | Largura mínima da folha (L)= 
450 mm. Janela 1 folha oscilo-batente | Largueur minimale d´ouvrant (L) = 450 mm. Fenêtre 1 ouvrant 
oscillobattant | Minimum sash width (L) = 450mm. Window 1 tilt & turn sash.

TRANSMITANCIA TÉRMICA
Transmissão térmica
Transmittance thermique
Thermal transmittanc

Uw  ≥ 1,2 W/m2K

Exterior 

Interior

Valor calculado según norma EN-ISO 10077-1 para ventana balconera de 2 hojas de 
1480 x 2180 mm con vidrio triple bajo emisivo Ug =0,5 W/m2K | Valor calculado de 
acordo com a norma EN-ISO 10077-1 parauma janela de sacada de duas folhas com 
1480 x 2180 mm com vidro triplo baixo emissivo. Ug = 0,5 W/m2 K | Valeur calculée 
selon la norme EN-ISO 10077-1 pour porte-fenêtre de 2 ouvrants de 1480 x 2180 mm 
avec triple vitrage à basse émissivité. Ug = 0,5 W/m²K | Value calculated according 
to standard EN-ISO 10077-1 for 1480 x 2180 mm balcony window with 2 sashes low 
emissivity triple glazing Ug =0.5 W/m2K .

AISLAMIENTO ACÚSTICO
Isolamente acústico
Isolation acoustique
Soundproofi ng

Rw ≤ 46 dB Valor determinado según ensayo realizado con la norma EN-ISO 10140-1 y resultado 
evaluado según  EN-ISO 717-1 | Valor calculado de acordo com a norma EN-ISO 
10140-1 e resoluçao avaliada de acordo com a norma EN-ISO 717-1 | Valeur détemi-
née selon l´essai réalisé conformént à la norme EN-ISO 10140-1 et résultat évalué selon la 
norme EN-ISO 717-1 | Value determined by test carried out by standard EN-ISO 10140-1 
and result evaluated in accordance with EN-ISO 717-1.

PERMEABILIDAD AL AIRE
Permeabilidade ao ar
Perméabilité à l’air
Air permeability

CLASE 1 CLASE 2 CLASE 3 CLASE 4

ESTANQUIDAD AL AGUA
Estanquicidade à água
Étanchéité à l’eau
Watertightness

1A 2A 3A 4A 5A 6A 7A 8A 9A E2100

RESISTENCIA AL VIENTO
Resistência ao vento
Résistance au vent
Wind resistance

C1 C2 C3 C4 C5

Ensayo realizado sobre una ventana de dos hojas practicables de 1230 x 1480 mm con bisagra oculta.
Ensaio realizado numa janela de duas folhas de batente com 1230 x 1480 mm com dobradiça oculta.
Essai réalisé sur une fenêtre de deux ouvrants oscillobattant de 1230 x 1480 mm.
Test carried out on a window of two Casement 1230 x 1480 mm sash with hidden hinge.

APERTURAS
Aberturas 
Ouvertures
Openings

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS | Características técnicas | Caractéristiques techniques | Technical characteristics

PRACTICABLE
OSCILOBATIENTE.
Batente oscilo-batente. 
À la française oscillo 
-battant. 
Fully-opening and tilt 
& turn.

PRACTICABLE.
Batente. 
À la française.
Fully-opening.

ABATIBLE.
Basculante.
À Souffl  et.
Awning

PROYECTANTE.
Projetante. 
À l’italienne.
Projector.

APERTURA INTERIOR
Abertura interior | Ouverture 
intérieur | Inward opening

APERTURA EXTERIOR
Abertura exterior | Ouverture 
extérieur | Outward opening

OSCILO-PARALELA.
Oscilo-paralela. 
Oscillo-parallèle.
Tilt & slide.

PLEGABLE.
Dobrável
Pliante
Folding.

UNE - EN 12207

UNE - EN 12208

UNE - EN 12210
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6 feb. 2022 | STRUGAL S74RP

ACRISTALAMIENTO.
Envidraçado.
Vitrage.
Glazing

Espesor máximo 61mm.
Espessura máxima 61mm.
Épaisseur maximale 61mm.
Maximum thickness 61mm.

LONGITUD DE POLIAMIDA.
Largura de poliamida. 
Longueur de la polyamide.
Polyamide length.

34 mm

ESPESOR MEDIO TEÓRICO.
Espessura média teórica. 
Épaisseur minimal théorique.
Theoretical average thickness

   1,5 mm PESO MÁXIMO POR HOJA.
Peso máximo por folha. 
Poid maximum ouvrant.
Maximum weight per sash

DIMENSIONES MÁXIMAS.
Dimensões máximas.
Dimensions maximales.
Maximum dimensions.

ANCHO DE HOJA (L) = 1500 mm.
Largura da folha. Largueur d´ouvrant 
Sash width.

TRANSMITANCIA TÉRMICA
Transmissão térmica.
Transmittance thermique.
Thermal transmittance.

Uw  ≥ 0,9 W/m2K

AISLAMIENTO ACÚSTICO.
Isolamente acústico.
Isolation acoustique.
Soundproofi ng.

Rw ≤ 46 dB Valor determinado según ensayo realizado con la norma EN-ISO 10140-1 y resultado evaluado según  
EN-ISO 717-1. Valor calculado de acordo com a norma EN-ISO 10140-1 e resoluçao avaliada de acordo 
com a norma EN-ISO 717-1. Valeur déteminée selon l´essai réalisé conformént à la norme EN-ISO 10140-1 
et résultat évalué selon la norme EN-ISO 717-1. Value determined by test carried out by standard EN-ISO 
10140-1 and result evaluated in accordance with EN-ISO 717-1.

PERMEABILIDAD AL AIRE.
Permeabilidade ao ar.
Perméabilité à l’air.
Air permeability.

CLASE 1 CLASE 2 CLASE 3 CLASE 4

ESTANQUIDAD AL AGUA.
Estanquicidade à água.
Étanchéité à l’eau.
Watertightness.

1A 2A 3A 4A 5A 6A 7A 8A 9A E2400

RESISTENCIA AL VIENTO.
Resistência ao vento.
Résistance au vent.
Wind resistance.

C1 C2 C3 C4 C5

Ensayo realizado sobre una ventana de dos hojas practicables de 1230 x 1480 mm con bisagra oculta.
Ensaio realizado numa janela de duas folhas de batente com 1230 x 1480 mm com dobradiça oculta.
Essai réalisé sur une fenêtre de deux ouvrants oscillobattant de 1230 x 1480 mm.
Test carried out on a window of two Casement 1230 x 1480 mm sash with hidden hinge.

APERTURAS.
Aberturas. 
Ouvertures.
Openings.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS | Características técnicas | Caractéristiques techniques | Technical characteristics

Ancho mínimo de hoja (L) = 450 mm. Ventana 1 hoja oscilobatiente. Largura mínima da folha (L)= 450 mm. Janela 1 
folha oscilo-batente. Largueur minimale d´ouvrant (L) = 450 mm. Fenêtre 1 ouvrant oscillobattant. Minimum sash width 
(L) = 450mm. Window 1 tilt & turn sash.

Valor calculado según norma EN-ISO 10077-1 para ventana balconera de 2 hojas de 1480 x 
2180 mm con vidrio triple bajo emisivo Ug =0,5 W/m2K . Valor calculado de acordo com a 
norma EN-ISO 10077-1 parauma janela de sacada de duas folhas com 1480 x 2180 mm com 
vidro triplo baixo emissivo. Ug = 0,5 W/m2 K. Valeur calculée selon la norme EN-ISO 10077-1 
pour porte-fenêtre de 2 ouvrants de 1480 x 2180 mm avec triple vitrage à basse émissivité. 
Ug = 0,5 W/m²K. Value calculated according to standard EN-ISO 10077-1 for 1480 x 2180 mm 
balcony window with 2 sashes low emissivity triple glazing Ug =0.5 W/m2K .

PRACTICABLE
OSCILOBATIENTE.
Batente oscilo-batente. 
À la française Oscillo 
-battant | Fully-opening 
tilt & turn.

PRACTICABLE.
Batente. 
À la française.
Casement.

ABATIBLE.
Basculante.
À Souffl  et.
Awning

PROYECTANTE.
Projetante. 
À l’italienne.
Projector.

APERTURA INTERIOR. 
Abertura interior | Ouverture 
intérieur | Inward opening.

APERTURA EXTERIOR.
Abertura exterior | Ouverture 
extérieur | Outward opening.

OSCILO-PARALELA.
Oscilo-paralela. 
Oscillo-parallèle.
Tilt & slide.

PLEGABLE.
Harmónico.
Pliable
Folding.

34 mm (HO) C.16.
34 mm  (HO) C.16.
34 mm  (OC) G.16.
34 mm  (HS) G.16.

160 kg (C.E)

130 kg (C.16)

36 mm.(HO) C. Europeo.
36 mm (HO) C. Eurpeu.
36 mm (OC) G.Européenne.
36 mm (HS) European Groove.

UNE-EN 12207

UNE-EN 12208

UNE-EN 12210

*Consultar peso y dimensiones máximas según 
tipología. Consultar peso e dimensões máxi-
mas de acordo com a tipologia. Consulter le 
poids et les dimensions maximales en fonction
de la typologie. Please consult maximum wei-
ght and dimensions, depending on typ.

ALTO DE HOJA (H) = 2600 mm.
Altura da folha. Hauteur d´ouvrant. 
Sash height.

Exterior

Interior
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ACRISTALAMIENTO.
Envidraçado.
Vitrage.
Glazing

Espesor máximo 21 mm.
Espessura máxima 21 mm.
Épaisseur maximale 21 mm.
Maximum thickness 21 mm.

ESPESOR MEDIO TEÓRICO.
Espessura média teórica. 
Épaisseur minimal théorique.
Theoretical average thickness.

1,35 mm PESO MÁXIMO POR HOJA.
Peso máximo por folha. 
Poid maximum ouvrant.
Maximum weight per sash.

80 kg.*

AISLAMIENTO ACÚSTICO.
Isolamente acústico.
Isolation acoustique.
Soundproofing.

Rw = 27(-1;-2) dB - 30(-1;-2) dB

Según anexo B de la norma EN 14351-1 para áreas ≤ 2.7 m2.
De acordo com o anexo B da norma EN14351-1 para áreas ≤ 2.7 m2. 
Selon l'annexe B de la norme EN 14351-1 pour des surfaces ≤ 2,7 m2. 
In compliance with annex B of regulation EN 14351-1:2006 for areas ≤ 2.7 m2.

PERMEABILIDAD AL AIRE.
Permeabilidade ao ar.
Perméabilité à l’air.
Air permeability.

CLASE 1 CLASE 2 CLASE 3 CLASE 4

ESTANQUIDAD AL AGUA.
Estanquicidade à água.
Étanchéité à l’eau.
Watertightness.

1A 2A 3A 4A 5A 6A 7A 8A 9A

RESISTENCIA AL VIENTO.
Resistência ao vento.
Résistance au vent.
Wind resistance.

C1 C2 C3 C4 C5

Ensayo realizado sobre una ventana de dos hojas correderas de 1230 x 1480 mm.
Ensaio realizado numa janela de duas folhas de correr com 1230 x 1480 mm.
Essai réalisé sur une fenêtre de deux ouvrants coulissants de 1230 x 1480 mm.
Test carried out on a window of two 1230 x 1480 mm sliding sashes.

APERTURAS.
Aberturas. 
Ouvertures.
Openings.

 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS | Características técnicas | Caractéristiques Techniques | Technical characteristics

2 HOJAS CORREDERAS
2 folhas de correr 
2 vantaux coulissants 
2 sliding sashes

4 HOJAS CORREDERAS
4 folhas de correr 
4 vantaux coulissants 
4 sliding sashes

3 o 6 HOJAS CORREDERAS (2 carriles)
3/6 folhas de correr (2 carris)
3/6 vantaux coulissants  (2 rails)
3/6 sliding sashes (2 rails)

3 o 6 HOJAS CORREDERAS (3 carriles)
3/6 folhas de correr (3 carris)
3/6 vantaux coulissants  (3 rails)
3/6 sliding sashes (3 rails)

*Consultar peso y dimensiones máximas según 
tipología. Consultar peso e dimensões máximas de 
acordo com a tipologia | Consulter le poids et les 
dimensions maximales en fonction de la typologie  
| Please consult maximum weight and dimensions, 
depending on type and position of the window 
or door.

UNE-EN 12207

UNE-EN 12208

UNE-EN 12210
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FICHA TÉCNICA Fiche technique................................................................................... 2

RELACIÓN DE PERFILES Relation de profilés............................................................... 4

PERFILES A ESCALA 1.1 Profilés à échelle 1.1...................................................... 8

JUNQUILLOS Parcloses................................................................................................ 20

ACCESORIOS Accessoires............................................................................................ 23

JUNTAS Joints.............................................................................................................. 28

SECCIONES Sections.................................................................................................... 29

FÓRMULAS DE CORTE Formules de découpage.......................................................... 38

MARCO S90R + HOJAS S90R Dormant S90R + Ouvrants S90R............................... 39

MARCO S90R + HOJAS S90P Dormant S90R + Ouvrants S90P............................... 42

MARCO S90P + HOJAS S90P Dormant S90P + Ouvrants S90P............................... 45

FÓRMULAS DE CORTE JUNQUILLOS Formules de découpage parcloses............. 49

STRUGAL S90R / S90P

ÍNDICE

BUREAU VERITAS QUALITY INTERNATIONAL ESPAÑA, S.A. 
certifica que el “Sistema de Aseguramiento de la Calidad “ de 
STRUGAL 2, S.L. ha sido auditado y encontrado conforme a las 
exigencias de la norma UNE ISO 9001:2000, aplicada a:

Diseño, fabricación y comercialización de perfiles 
extrusionados de aluminio.
Fabricación de perfilería con Rotura de Puente Térmico.
Corte y comercialización de chapas de aluminio.
Lacado de perfiles y chapas en acabado colores y madera.
Anodizado de perfiles y chapas de aluminio.

3 ó 6 HOJAS CORREDERAS
(3 CARRILES)
3 ou 6 Ouvrants coulissantes
(3 railes)

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Caractéristiques Techniques
ACRISTALAMIENTO

Vitrage

ESPESOR MEDIO TEÓRICO
Épaisseur théorique moyen

APERTURAS Ouvertures

AISLAMIENTO ACÚSTICO
Isolement acoustique

PERMEABILIDAD AL AIRE
Pérmeabilité à l’air

ESTANQUIDAD AL AGUA
Étanchéité à l’eau

RESISTENCIA AL VIENTO
Résistance au vent

Rw = 27(-1;-2) dB - 30(-1;-2) dB

2 HOJAS CORREDERAS
2 Ouvrants coulissantes

3 HOJAS CORREDERAS
3 Ouvrants coulissantes

4 HOJAS CORREDERAS
4 Ouvrants coulissantes

HOJA Ouvrant
de 15 mm. a 21 mm.

FIJO Dormant
de 9 mm. a 28 mm.

VENTANA Fenêtre
1.4 mm.

PUERTA Porte
1.4 mm.

CLASE 1

C1

1A 2A 3A 4A 5A 6A 7A 8A 9A EXXX

C2 C3 C4 C5

CLASE 2 CLASE 3 CLASE 4

Ensayo realizado sobre una ventana de dos hojas correderas de 1230 x 1480 mm.
Essai réalisé sur une fenêtre de deux ouvrants coulissantes de 1230 x 1480 mm.

EN 1026:2000

EN 1027:2000

EN 12211:2000

Según anexo B de la norma EN 14351-1:2006 para áreas ‹ 2.7 m2.
Selon l’annexe B de la norme EN 14351-1:2006 pour dimensions ‹ 2.7 m2.

BANCO DE ENSAYO Banc d’essai

ACABADOS Finitions

STRUGAL S90R
Ventanas y Puertas    Fenêtres et Portes

Marco de 90 mm.

Hoja de 37.6 mm.

Sección de referencia de 104 mm.

Marco perimetral ensamblado con escuadras de alta calidad y hojas de corte 
recto.

Herrajes, burletes y accesorios de alta calidad de fabricación propia.

Posibilidad de hoja con junquillo.

Dormant de 90 mm.

Ouvrant de 37.6 mm.

Séction de référence de 104 mm.

Dormant périmetral assemblé à équerre de haut qualité  et ouvrants à découpage 
droit.

Ferrures, accessoires et joint de haut qualité de propre fabrication.

Possibilité d’ouvrant avec parclose.

FICHA TÉCNICA

EFECTO MADERA 

LACADO COLORES

ANODIZADO

Effet bois

Laquage couleurs

Anodisé

STRUGAL S90P | 1 Jun. 2022 3
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Caractéristiques Techniques
ACRISTALAMIENTO

Vitrage

ESPESOR MEDIO TEÓRICO
Épaisseur théorique moyen

APERTURAS Ouvertures

AISLAMIENTO ACÚSTICO
Isolement acoustique

PERMEABILIDAD AL AIRE
Pérmeabilité à l’air

ESTANQUIDAD AL AGUA
Étanchéité à l’eau

RESISTENCIA AL VIENTO
Résistance au vent

Rw = 27(-1;-2) dB - 30(-1;-2) dB

2 HOJAS CORREDERAS
2 Ouvrants coulissantes

3 HOJAS CORREDERAS
3 Ouvrants coulissantes

4 HOJAS CORREDERAS
4 Ouvrants coulissantes

3 ó 6 HOJAS CORREDERAS
(3 CARRILES)
3 ou 6 Ouvrants coulissantes
(3 railes)

HOJA Ouvrant
de 8 mm. a 26 mm.

FIJO Dormant
de 9 mm. a 28 mm.

VENTANA Fenêtre
1.5 mm.

PUERTA Porte
1.5 mm.

CLASE 1

C1

1A 2A 3A 4A 5A 6A 7A 8A 9A EXXX

C2 C3 C4 C5

CLASE 2 CLASE 3 CLASE 4

Ensayo realizado sobre una ventana de dos hojas correderas de 1230 x 1480 mm.
Essai réalisé sur une fenêtre de deux ouvrants coulissantes de 1230 x 1480 mm.

EN 1026:2000

EN 1027:2000

EN 12211:2000

Según anexo B de la norma EN 14351-1:2006 para áreas ‹ 2.7 m2.
Selon l’annexe B de la norme EN 14351-1:2006 pour dimensions ‹ 2.7 m2.

BANCO DE ENSAYO Banc d’essai

ACABADOS Finitions

Marco de 90 mm.

Hoja de 35 mm.

Sección de referencia de 111 mm.

Marco y hojas perimetrales ensamblados con escuadras de alta calidad.

Herrajes, burletes y accesorios de alta calidad de fabricación propia.

Posibilidad de hoja con junquillo.

Dormant de 90 mm.

Ouvrant de 35 mm.

Séction de référence de 111 mm.

Dormant et ouvrants périmetrales assemblés à équerre de haut qualité.

Ferrures, accessoires et joint de haut qualité de propre fabrication.

Possibilité d’ouvrant avec parclose.

EFECTO MADERA 

LACADO COLORES

ANODIZADO

Effet bois

Laquage couleurs

Anodisé

STRUGAL S90P
Ventanas y Puertas    Fenêtres et Portes

FICHA TÉCNICA
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SISTEMA CORREDERA 

STRUGAL S88RP
• SISTEMA DE CORRER

SYSTÈME COULISSANTE • SLIDING SYSTEM
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STRUGAL S140RP
INFINITY

SISTEMA CORREDERA  • SISTEMA DE CORRER 
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LONGITUD DE POLIAMIDA.
Largura de poliamida. 
Longueur de la polyamide.
Polyamide length.

34 mm / 30 mm ACRISTALAMIENTO.
Envidraçado.
Vitrage.
Glazing

Espesor máximo 32 mm.
Espessura máxima 32 mm.
Épaisseur maximale 32 mm.
Maximum thickness 32 mm.

ESPESOR MEDIO TEÓRICO.
Espessura média teórica. 
Épaisseur minimal théorique.
Theoretical average thickness

2,0 mm PESO MÁXIMO POR HOJA.
Peso máximo por folha. 
Poid maximum ouvrant.
Maximum weight per sash.

200 kg. (2 carros ref: RO140 | 2 
carros ref: RO140 | 2 chariots ref: RO140 
| 2 carriages for ref: RO140)
300 kg. (2 carros ref: RO140R | 
2 carros ref: RO140R | 2 chariots ref: 
RO140R | 2 carriages for ref: RO140R)

DIMENSIONES MÁXIMAS.
Dimensões máximas.
Dimensions maximales.
Maximum dimensions.

2 CARROS ref:RO140 | 2 carros ref: RO140 | 
2 chariots ref: RO140 | 2 carriages for ref: RO140

ANCHO DE HOJA (L) = 2200 mm.*
Largura da folha. Largueur d´ouvrant. Sash width.

ALTO DE HOJA (H) = 3000 mm.*
Altura da folha. Hauteur d´ouvrant. Sash height.

SUPERFICIE MÁX. DE HOJA = 6,5 m2.
Superfície máxima da folha. Surface d´ouvrant 
maximale. Maximum sash surface.

* Consultar peso y dimensiones máximas según tipología y ubicación de la ventana o puerta.
Consultar peso e dimensões máximas de acordo com a tipologia e localização da janela ou porta.
Consulter le poids et les dimensions maximales en fonction de la typologie et de l’emplacement de la fenêtre ou de la porte.
Please consult maximum weight and dimensions, depending on type and position of the window or door.

2 CARROS ref: RO140R | 2 carros ref:RO140R | 
2 chariots ref: RO140R | 2 carriages for ref: RO140R

ANCHO DE HOJA (L) = 2600 mm.*
Largura da folha. Largueur d´ouvrant. Sash width.

ALTO DE HOJA (H) = 3200 mm.*
Altura da folha. Hauteur d´ouvrant. Sash height.

SUPERFICIE MÁX. DE HOJA = 7,5 m2.
Superfície máxima da folha. Surface d´ouvrant 
maximale. Maximum sash surface.

DIMENSIONES MÍNIMAS.
Dimensões mínimas.
Dimensions minimales.
Minimum dimensions.

ANCHO DE HOJA (L) = 500 mm.
Largura da folha. Largueur d´ouvrant. Sash width.

ALTO DE HOJA (H) = 650 mm.
Altura da folha. Hauteur d´ouvrant. Sash height.

AISLAMIENTO ACÚSTICO 
Isolamento acústico.
Isolation acoustique.
Soundproofing.

Rw ≤ 42 dB *Valor determinado según ensayo realizado de acuerdo con la norma EN-ISO 10140-1 y resultado evaluado 
según EN-ISO 717-1. | *Valor determinado segundo ensaio realizado de acordo com a norma ENISO 10140-1 
e resultado avaliado de acordo com a norma EN-ISO 717-1 | *calculado de acordo com a norma EN-ISO 
10140-1 e resolução avaliada de acordo com a norma EN-ISO 717-1 | *Value determined by test carried out by 
standard EN-ISO 10140-1 and result evaluated in accordance with EN-ISO 717-1.

TRANSMITANCIA TÉRMICA
Transmissão térmica.
Transmittance thermique.
Thermal transmittance.

Uw  ≥ 1,3 W/m2K Valor calculado según norma EN-ISO 10077-1.
Valor calculado de acordo com a norma EN-ISO 10077-1. 
Valeur calculée selon la norme EN-ISO 10077-1. 
Value calculated according to standard EN-ISO 10077-1.

PERMEABILIDAD AL AIRE.
Permeabilidade ao ar.
Perméabilité à l’air.
Air permeability.

CLASE 1 CLASE 2 CLASE 3 CLASE 4

ESTANQUIDAD AL AGUA.
Estanquicidade à água.
Étanchéité à l’eau.
Watertightness.

1A 2A 3A 4A 5A 6A 7A 8A 9A EXXX

RESISTENCIA AL VIENTO.
Resistência ao vento.
Résistance au vent.
Wind resistance.

C1 C2 C3 C4 C5

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS | Características técnicas | Caractéristiques techniques | Technical characteristics
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APERTURAS | Aberturas | Ouvertures | Openings

A
B B

A

STRUGAL S140RP Infinity | abr. 2021

A
B
C

APERTURAS

Marcos dos carriles

Marcos 2 carriles | Aros 2 carris | Dormants 2 rails | 2 rails frames

STRUGAL S140RP INFINITY | E.23.05 7
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A

STRUGAL S140RP Infinity | abr. 2021

B

A

B

APERTURAS

Marcos tres carriles

A

STRUGAL S140RP Infinity | abr. 2021

B

A

B

APERTURAS

Marcos tres carriles

Marcos 3 carriles | Aros 3 carris | Dormants 3 rails | 3 rail frames

APERTURAS | Aberturas | Ouvertures | Openings

FÓRMULAS DE CORTE |  Fórmulas de corte | Formules de découpage | Cutting formulas

Ventana 6 hojas deslizantes  encuentro en esquina abierta 90º - Hoja  reducida

Lt1
Lv1 Lv1
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2
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Lt1
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